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Gentile cliente,

grazie per aver acquistato questo prodotto. La qualità di questo 
apparecchio è certificata da diversi test di laboratorio. Le 
presenti istruzioni per l’uso sono fornite per semplificarne l’uso e 
per garantirne un utilizzo sicuro.

Legga attentamente le istruzioni e le misure di sicurezza 
descritte in questo manuale.

Ci auguriamo vivamente che l’utilizzo del nuovo apparecchio 
soddisfi le Sue aspettative.
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Avvertenze

1 IMPORTANTI ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

LEGGERE ATTENTAMENTE LE SEGUENTI 
AVVERTENZE DI SICUREZZA E LE ISTRUZIONI PRIMA 
DI UTILIZZARE L'APPARECCHIO E CONSERVARLE 
PER RIFERIMENTO FUTURO.

•  L’elettrodomestico è stato progettato per essere 
usato esclusivamente in ambienti domestici e 
situazioni simili come ad esempio:
-  cucine per il personale in negozi, uffici e altri 

ambienti di lavoro;
-  agriturismi;
-  camere di hotel, motel e altre strutture 

alberghiere;
-  bed and breakfast e ambienti simili.

•  Per evitare ogni rischio, se il cavo di alimentazione 
è difettoso, deve essere sostituito dal costruttore, 
dal suo centro di assistenza o da un tecnico 
qualificato.

•  AVVERTENZA! L'apparecchio e le sue parti  
accessibili diventano molto caldi durante l'uso. 
Prestare attenzione a non toccare gli elementi 
riscaldanti.

•  Tenere lontani dall'apparecchio i bambini di età 
inferiore a 8 anni, a meno che non siano 
costantemente sorvegliati.

•  Questo apparecchio può essere utilizzato da 
bambini di età pari o superiore a 8 anni e da 
persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o 
mentali o prive di esperienza e conoscenza, solo se 
sorvegliati o istruiti su come usare l'apparecchio in 
sicurezza e se comprendono i pericoli connessi. 
I bambini non devono giocare con il prodotto.
Le operazioni di pulizia e manutenzione non 
devono essere effettuate da bambini senza 
supervisione.

•  Durante l'uso, l'apparecchio diventa bollente. 
Prestare attenzione a non toccare gli elementi 
riscaldanti all'interno del forno.

•  AVVERTENZA! Le parti accessibili possono essere 
molto calde durante l’uso. I bambini piccoli devono 
essere tenuti lontani.

•  Non usare detergenti abrasivi o utensili di metallo 
appuntiti per pulire il vetro del forno, poiché 
potrebbero graffiare e danneggiare la superficie e 
causare quindi la frantumazione del vetro.

•  Non utilizzare dispositivi per la pulizia a vapore.
•  AVVERTENZA! Prima di sostituire la lampadina, 

assicurarsi che l'apparecchio sia spento per evitare 
il rischio di scosse elettriche.

•  L'apparecchio non è stato progettato per essere 
azionato mediante un timer esterno o un comando 
a distanza separato.

•  L’impianto elettrico deve prevedere un sistema di 
disconnessione incorporato nel cablaggio fisso, in 
conformità alle normative.

•  L'apparecchio deve essere installato 
conformemente alle norme di cablaggio nazionali.

•  Per informazioni dettagliate relative agli spazi 
necessari con le relative dimensioni e al metodo di 
fissaggio dell'apparecchio al suo supporto, 
consultare la sezione «INSTALLAZIONE».

•  La temperatura delle superfici accessibili può 
diventare molto alta durante il funzionamento.

•  Dopo ogni ciclo di cottura, la ventola di 
raffreddamento continuerà a funzionare per un po' 
di tempo per garantire un raffreddamento rapido e 
un funzionamento sicuro del forno.

•  In tutte le modalità di cottura, è preferibile che lo 
sportello sia chiuso.

•  Non appendere alcun panno o indumento alla 
maniglia del forno.

•  Per informazioni dettagliate sulla corretta 
installazione dei ripiani, consultare la sezione 
«ACCESSORI DEL FORNO». 

•  Posizionare il ripiano a vassoio e la griglia allo 
stesso livello su entrambi i lati, assicurandosi che 
siano in posizione orizzontale e stabile.

•  Per le istruzioni dettagliate per l'uso in sicurezza 
dell'apparecchio, le precauzioni durante la 
manutenzione a carico dell'utente e la sostituzione 
della lampadina, consultare le sezioni 
«FUNZIONAMENTO» e «PULIZIA E 
MANUTENZIONE».

•  Per evitare il surriscaldamento, l'apparecchio non 
deve essere installato dietro una porta decorativa.

•  Non rivestire la cavità del forno con carta stagnola 
per facilitarne la pulizia. Altrimenti, il forno 
potrebbe surriscaldarsi e la smaltatura interna 
potrebbe danneggiarsi.

•  AVVERTENZA! Se la superficie presenta incrinature, 
spegnere l'apparecchio per evitare il rischio di 
scosse elettriche.

•  Per informazioni sulla modalità di collegamento 
dell'apparecchio alla fonte di alimentazione, 
consultare la sezione «COLLEGAMENTO 
ELETTRICO».
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•  L'apparecchio deve essere installato 
conformemente alle norme di cablaggio nazionali.

•  Per informazioni dettagliate relative agli spazi 
necessari con le relative dimensioni e al metodo di 
fissaggio dell'apparecchio al suo supporto, 
consultare la sezione «INSTALLAZIONE».

•  La temperatura delle superfici accessibili può 
diventare molto alta durante il funzionamento.

•  Dopo ogni ciclo di cottura, la ventola di 
raffreddamento continuerà a funzionare per un po' 
di tempo per garantire un raffreddamento rapido e 
un funzionamento sicuro del forno.

•  In tutte le modalità di cottura, è preferibile che lo 
sportello sia chiuso.

•  Non appendere alcun panno o indumento alla 
maniglia del forno.

•  Per informazioni dettagliate sulla corretta 
installazione dei ripiani, consultare la sezione 
«ACCESSORI DEL FORNO». 

•  Posizionare il ripiano a vassoio e la griglia allo 
stesso livello su entrambi i lati, assicurandosi che 
siano in posizione orizzontale e stabile.

•  Per le istruzioni dettagliate per l'uso in sicurezza 
dell'apparecchio, le precauzioni durante la 
manutenzione a carico dell'utente e la sostituzione 
della lampadina, consultare le sezioni 
«FUNZIONAMENTO» e «PULIZIA E 
MANUTENZIONE».

•  Per evitare il surriscaldamento, l'apparecchio non 
deve essere installato dietro una porta decorativa.

•  Non rivestire la cavità del forno con carta stagnola 
per facilitarne la pulizia. Altrimenti, il forno 
potrebbe surriscaldarsi e la smaltatura interna 
potrebbe danneggiarsi.

•  AVVERTENZA! Se la superficie presenta incrinature, 
spegnere l'apparecchio per evitare il rischio di 
scosse elettriche.

•  Per informazioni sulla modalità di collegamento 
dell'apparecchio alla fonte di alimentazione, 
consultare la sezione «COLLEGAMENTO 
ELETTRICO».
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•  L’elettrodomestico è stato progettato per essere 
usato esclusivamente in ambienti domestici e 
situazioni simili come ad esempio:
-  cucine per il personale in negozi, uffici e altri 

ambienti di lavoro;
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•  Per informazioni dettagliate relative agli spazi 
necessari con le relative dimensioni e al metodo di 
fissaggio dell'apparecchio al suo supporto, 
consultare la sezione «INSTALLAZIONE».

•  La temperatura delle superfici accessibili può 
diventare molto alta durante il funzionamento.

•  Dopo ogni ciclo di cottura, la ventola di 
raffreddamento continuerà a funzionare per un po' 
di tempo per garantire un raffreddamento rapido e 
un funzionamento sicuro del forno.

•  In tutte le modalità di cottura, è preferibile che lo 
sportello sia chiuso.

•  Non appendere alcun panno o indumento alla 
maniglia del forno.

•  Per informazioni dettagliate sulla corretta 
installazione dei ripiani, consultare la sezione 
«ACCESSORI DEL FORNO». 

•  Posizionare il ripiano a vassoio e la griglia allo 
stesso livello su entrambi i lati, assicurandosi che 
siano in posizione orizzontale e stabile.

•  Per le istruzioni dettagliate per l'uso in sicurezza 
dell'apparecchio, le precauzioni durante la 
manutenzione a carico dell'utente e la sostituzione 
della lampadina, consultare le sezioni 
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MANUTENZIONE».

•  Per evitare il surriscaldamento, l'apparecchio non 
deve essere installato dietro una porta decorativa.

•  Non rivestire la cavità del forno con carta stagnola 
per facilitarne la pulizia. Altrimenti, il forno 
potrebbe surriscaldarsi e la smaltatura interna 
potrebbe danneggiarsi.

•  AVVERTENZA! Se la superficie presenta incrinature, 
spegnere l'apparecchio per evitare il rischio di 
scosse elettriche.

•  Per informazioni sulla modalità di collegamento 
dell'apparecchio alla fonte di alimentazione, 
consultare la sezione «COLLEGAMENTO 
ELETTRICO».

•  Alla prima accensione del forno, potrebbe sentirsi 
un cattivo odore. Ciò è dovuto alla colla utilizzata 
per i pannelli isolanti all'interno del forno. Far 
funzionare il nuovo prodotto vuoto con la funzione 
di cottura convenzionale a 250°C per 90 minuti per 
pulire le impurità oleose all'interno della cavità.

•  Durante il primo utilizzo, è del tutto normale che si 
verifichi una leggera emissione di fumo. Se si 
verifica, aspettare che questo cattivo odore 
svanisca prima di mettere gli alimenti nel forno.

•  Utilizzare il prodotto in un ambiente aerato.
•  Non permettere ai bambini di avvicinarsi al forno 

quando è in funzione. 
•  L’impianto elettrico deve disporre di un dispositivo 

di sezionamento onnipolare in conformità con le 
normative.

Precauzioni
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•  I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi 
che non giochino con l'apparecchio.

•  Non utilizzare il forno a piedi nudi. Non toccare il 
forno con mani o piedi bagnati o umidi. 

•  L'apparecchio deve essere installato e messo in 
funzione da un tecnico autorizzato. Il produttore 
non è responsabile per eventuali danni derivanti da 
un posizionamento errato e da un’installazione 
eseguita da personale non autorizzato. 

•  Quando lo sportello del forno è aperto, non 
appogiarvi nulla. Altrimenti, l'apparecchio potrebbe 
sbilanciarsi o lo sportello potrebbe dannegiarsi.

•  Alcune parti dell'apparecchio possono trattenere il 
calore a lungo. Pertanto è necessario attendere che 
si raffreddino prima di toccare direttamente i punti 
esposti al calore.

•  Se l'apparecchio non viene utilizzato per un lungo 
periodo, si consiglia di scollegarlo dalla rete 
elettrica.
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2 PANORAMICA DELL’APPARECCHIO

Pannello comandi

Foro di fissaggio
per il montaggio

Foro di fissaggio 
per il montaggio

Griglia 
Per grigliare gli alimenti o per 

posizionare contenitori 
resistenti al calore

Affinché il forno funzioni correttamente, la griglia e la teglia devono 
essere posizionate solo tra il primo e il quinto livello. Se utilizzate 
insieme, posizionare la teglia sotto la griglia.

Teglia 
Per cucinare grandi porzioni di 

alimenti o da usare come 
leccarda

Accessori del forno

Maniglia

Sportello di vetro 

Fessure di 
ventilazione
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1
2
3
4
5

M1: Per selezionare la funzione desiderata del forno
M2: Per impostare il tempo di cottura
M3: Per impostare la temperatura

Accessori del forno
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La spia si accende quando il forno è in funzione. 

Funzione Descrizione della funzione

Permette di controllare visivamente il processo di 
cottura, eccetto quando la funzione ECO è attiva.

La circolazione dell'aria a temperatura ambiente 
consente uno scongelamento più rapido degli 
alimenti congelati (senza l'utilizzo di calore).

Le resistenze circolare e superiore funzionano 
insieme alla ventola.

Le resistenze circolare e superiore sono in funzione.

La resistenza interna si accende e si spegne per 
mantenere la temperatura. Questa funzione può 
essere utilizzata per cuocere piccole quantità di 
alimenti.

La combinazione della ventola con le resistenze 
superiore e inferiore garantisce una penetrazione 
del calore e una doratura più uniformi, soprattutto 
per la cottura della carne.

Le resistenze superiore e inferiore si attivano 
insieme per garantire una cottura convenzionale. 

Il riscaldamento avviene tramite tubi riscaldanti 
situati nella parte inferiore del forno. 
Questa funzione viene utilizzata principalmente per 
mantenere in caldo e per ottenere una doratura 
uniforme.

Lampadina

Scongelamento

Doppio grill + 
ventola

Doppio grill

Riscaldamento 
inferiore

Convenzionale

Convenzionale 
+ ventola

Calore radiante
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Funzione Descrizione della funzione

Per una cottura a basso consumo energetico. Gli 
ingredienti selezionati vengono cotti in modo 
delicato, con il calore proveniente dall'alto e dal 
basso.

ECO

3 INSTALLAZIONE

In caso di discrepanza tra l'illustrazione e il prodotto reale, fare 
riferimento al prodotto reale.

Schema per il montaggio a incasso (mobile verticale)

600Min. 590

Min. 50

Prese d' aria 

+8560

*590

5

20

20

Min. 570

Area minima di ventilazione inferiore: 250 mm2

≥10

583

≥5

595

595
20

555

Apparecchio 
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1. Lasciare uno spazio libero di 5 mm sopra e sotto il pannello dello
sportello.

2. Lasciare uno spazio libero di 20 mm a sinistra e a destra del
pannello dello sportello.

3. Lasciare uno spazio libero di 20 mm per lo spessore del pannello
dello sportello.

• Lo spessore del pannello del mobile è di 20 mm.
• Se la presa di corrente è installata sul retro dell'apparecchio, la

profondità dell'apertura del mobile deve essere aumentata da un
minimo di 590 mm a 620 mm.

• Le dimensioni negli schemi sono in mm.

Area minima di ventilazione inferiore: 250 mm2

*

Min. 570

≥5

Apparecchio 

Senza piano cottura

583

≥5

595

595
20

555

600

Min. 50
600+2

Min. 590
+8560

Prese d' aria 

5

20

20
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Schema per il montaggio ad incasso (mobile orrizontale)
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1. Lasciare uno spazio libero di 5 mm sopra e sotto il pannello dello
sportello.

2. Lasciare uno spazio libero di 20 mm a sinistra e a destra del
pannello dello sportello.

3. Lasciare uno spazio libero di 20 mm per lo spessore del pannello
dello sportello.

Se l'apparecchio è installato sotto un 
piano cottura, di seguito è riportato lo 
spessore minimo del piano di lavoro 
(A):

Piano cottura 

≥5

A

Con piano cottura 

≥5

Apparecchio 583

• Lo spessore del pannello del mobile è di 20 mm.
• Se la presa di corrente è installata sul retro dell'apparecchio, la

profondità dell'apertura del mobile deve essere aumentata da un
minimo di 590 mm a 620 mm.

• Le dimensioni negli schemi sono in mm.

Piano cottura a induzione 37 mm

Piano cottura a induzione 
su tutta la superficie 47 mm

Piano cottura a gas 30 mm

Piano cottura elettrico 27 mm

Tipo di piano cottura
Piano di 
lavoro A

Manuale d’uso e manutenzione - 13
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Istruzioni importanti per l'installazione

Imperativi applicabili

•  Il funzionamento sicuro di questo apparecchio può essere 
garantito solo se è stato installato secondo uno standard 
professionale in conformità con queste istruzioni di 
installazione. Solo l’installatore può essere ritenuto responsabile 
di eventuali danni derivanti da un'installazione errata.

•  L'intera installazione richiede due installatori professionisti. 
Indossare guanti protettivi asciutti durante l'installazione per 
evitare graffi o scosse elettriche.

•  I mobili adiacenti devono essere resistenti al calore fino a 90°C e 
i loro frontali fino a 70°C.

•  Utilizzare una presa da 16 A.

Divieti applicabili

•  Non installare l'apparecchio dietro un pannello decorativo o lo 
sportello di una credenza, poiché ciò potrebbe causare il 
surriscaldamento dell'apparecchio.

•  Controllare che l'apparecchio non sia danneggiato dopo averlo 
disimballato. Non collegare l'apparecchio se è stato 
danneggiato durante il trasporto.

•  Non ostruire lo sfiato né lo spazio tra il mobile e l'apparecchio.
•  Prestare la massima attenzione durante lo spostamento o 

l'installazione dell'apparecchio. È molto pesante, non sollevare 
l'apparecchio per la maniglia dello sportello.

•  Se il cavo o la spina di alimentazione sono danneggiati, smettere 
subito di usare l'apparecchio per evitare incendi, scosse 
elettriche o altri infortuni.

14 - Manuale d’uso e manutenzione
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Note

• Prestare molta attenzione durante lo spostamento o
l'installazione dell'apparecchio per evitare danni all'apparecchio
o ai mobili.

• Prima di mettere in funzione l'apparecchio, rimuovere tutti i
materiali di imballaggio e gli accessori dalla cavità.

• La presa di corrente deve essere accessibile (ad esempio
trovarsi accanto al mobile) per poterlo spegnere facilmente.

• Al termine dell'installazione, assicurarsi che la spina di
alimentazione sia inserita saldamente nella presa.

• Fare riferimento allo «Schema per il montaggio a incasso» per i
requisiti di profondità netta del mobile. La distanza tra il
pannello inferiore del mobile e il pannello posteriore (o la
parete) non deve essere inferiore a 50 mm.

Fasi di installazione

1. Personalizzare l'installazione del mobile in base allo schema
fornito.

2. Prima dell'installazione, verificare la presenza di prese di corrente
standard e di una messa a terra appropriata. Controllare che le
dimensioni del mobile soddisfino i requisiti di installazione.

3. Posizionare l'apparecchio nel punto designato della cucina,
installarlo in un mobile verticale e collegare l'alimentazione
elettrica.

4. Per individuare i fori di fissaggio per il montaggio, aprire lo
sportello dell'apparecchio e osservare il telaio laterale
dell'apparecchio.

5. Fissare l'apparecchio al mobile con due viti.

Manuale d’uso e manutenzione - 15
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Foro di fissaggio per 
il montaggio
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RIMOZIONE DELLO SPORTELLO DAL FORNO

Disassemblaggio dei componenti dello sportello del forno.

1. Per rimuovere lo sportello, aprirlo alla massima angolazione.
Quindi tirare la copertura della cerniera all'indietro.

2. Chiudere lo sportello a un angolo di circa 30. Tenere lo sportello
con una mano da ciascun lato. Sollevare e tirare lentamente lo
sportello dal forno.

ELNFDAMEOB70V8B
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3. Aprire i dispositivi di rotazione dello sportello come illustrato in
figura.

4. Sollevare il vetro esterno dello sportello e rimuoverlo, quindi
rimuovere il vetro intermedio nello stesso modo.

ELNFDAMEOB70V8B
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Il collegamento elettrico deve essere eseguito solo da un elettricista 

AVVERTENZAL
Non forzare lo sportello e fare attenzione per e re che il vetro si rompa 
durante il processo di disassemblaggio.

AVVERTENZAL
Le molle delle cerniere potrebbero essere allentate, con il rischio di 
lesioni.

AVVERTENZAL
Non sollevare o trasportare lo sportello del forno tramite l'impugnatura.

qualificato e abilitato.

Il filo marrone deve essere collegato al 
terminale contrassegnato con L (tensione).

Il filo blu deve essere 
collegato al terminale 
contrassegnato con N 
(neutro).

Il filo verde e giallo deve essere collegato al terminale 
contrassegnato con E o con il simbolo di messa a terra .

4 COLLEGAMENTO ELETTRICO

ELNFDAMEOB70V8B
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5 FUNZIONAMENTO

Prima del primo utilizzo

1. Il forno non deve essere acceso finché non è stato installato
correttamente.

2. Per evitare incendi, rimuovere tutti i materiali di protezione per il
trasporto e assicurarsi che nel forno non siano presenti materiali di
imballaggio, né accessori (ad esempio schiuma, cartone, teglia,
griglia, ecc.).

3. Pulire la cavità del forno e gli accessori con acqua con un po’ di
detergente e un panno morbido.

4. Aprire le finestre della cucina e attivare la cappa aspirante per
ottenere una buona ventilazione.

5. Non lasciare che bambini o animali domestici entrino in cucina e
chiudere le porte delle stanze adiacenti.

6. Dopo aver collegato l'alimentazione, impostare la funzione, il
tempo di cottura e la temperatura del forno nella tabella seguente
per rimuovere gli odori dalla cavità.

7. Dopo il primo utilizzo, aprire leggermente lo sportello del forno e
attendere che si raffreddi completamente.

Convenzionale 250°C 0,5 - 1 ora

Funzione Temperatura Durata

ELNFDAMEOB70V8B
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Uso normale

1. Ruotare la manopola M1 per selezionare la funzione desiderata del
forno.

2. Ruotare la manopola M2 per impostare l'ora.

• Se si ruota la manopola M2 sulla posizione         , il forno è 
sempre acceso.

3. Ruotare la manopola M3 per impostare la temperatura.
4. Al termine della cottura, ruotare tutte le manopole sulla posizione

" • ".
Quando si estraggono le pietanze dal forno, indossare guanti 
termoisolanti per evitare ustioni!
All'apertura dello sportello dell'apparecchio, prestare attenzione alla 
fuoriuscita di vapore. Aprire lo sportello leggermente per evitare che 
il vapore colpisca il viso.

NOTA

• Come funzione indipendente, la luce del forno può essere
utilizzata per osservare le pietanze o facilitare la pulizia della
cavità. Se la luce viene accesa manualmente, deve essere anche
spenta manualmente prima di tornare in modalità standby.

ELNFDAMEOB70V8B
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Per evitare l'accumulo di calore sul fondo della cavità, non utilizzare 
la funzione combinata della resistenza inferiore per riscaldare e 
cucinare. Si consigliano le seguenti funzioni:

6 PULIZIA E MANUTENZIONE

Spegnere l'apparecchio, scollegarlo dalla rete elettrica e lasciarlo 
raffreddare completamente prima di procedere alla pulizia.

Pulire la superficie esterna dell'apparecchio con un panno 
leggermente inumidito. Asciugare accuratamente. Non utilizzare mai 
detergenti abrasivi o chimici.

Pulizia della superficie esterna

Pulire l'interno del forno con un detergente idoneo.
Pulire con un panno leggermente umido e asciugare accuratamente.

Pulizia dell'interno del forno (dopo ogni utilizzo)

Lavare la griglia e la teglia in acqua tiepida con sapone neutro. 
Sciacquare e asciugare accuratamente prima dell’utilizzo.

Pulizia degli accessori rimovibili

ELNFDAMEOB70V8B
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Sostituzione della lampadina

1. Rimuovere il coprilampadina ruotandolo in senso antiorario
(potrebbe essere difficile da svitare).

2. Svitare la lampadina e sostituirla con una nuova adatta alle alte
temperature (300°C) con le seguenti caratteristiche: 230V~, G9,
25W.

3. Riposizionare il coprilampadina ruotandolo in senso orario.

AVVERTENZA

• Assicurarsi che l'apparecchio sia spento e completamente
freddo prima di sostituire la lampadina per evitare il rischio di
scosse elettriche.

Lampadina sostituibile da un 
professionista 

Questo prodotto contiene una lampadina 
di classe di efficienza energetica G.

ELNFDAMEOB70V8B
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7 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Prima di contattare il centro di assistenza autorizzato, in caso di 
malfunzionamenti durante l'utilizzo del forno, consultare la tabella 
seguente.

Il forno non si 
avvia.

L'alimentazione non 
è collegata.

Collegare la spina 
alla rete elettrica.

La lampada non si 
accende.

La lampada è 
bruciata. 

Contattare il servizio 
post-vendita. 

Si avverte fumo o 
un odore pungente. 

Primo utilizzo del 
forno 

Non è richiesto alcun 
intervento 

L'interruttore 
generale non è 
acceso.

Accendere 
l'interruttore di 
alimentazione

Gli alimenti non 
sono cotti.

La temperatura è 
troppo bassa.

Impostare una 
temperatura più alta.

La porzione di cibo 
è troppo grande.

Tagliare gli alimenti 
in pezzi più piccoli o 
prolungare il tempo 
di cottura.

Alimenti bruciati o 
cottura non 
uniforme

La temperatura 
impostata è troppo 
alta o il tempo di 
cottura è eccessivo.

Regolare la 
temperatura o 
redurre il tempo di 
cottura.

Il cibo è troppo 
vicino alla 
resistenza.

Regolare il livello di 
posizionamento della 
griglia o della teglia.

Lo sportello del 
forno non è chiuso. 

Chiudere lo sportello 
del forno 

Problema Possibile causa Possibile soluzione 

ELNFDAMEOB70V8B
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La ventola continua 
a girare dopo lo 
spegnimento.

La ventola ritarda il 
soffiaggio per la 
dissipazione del 
calore.

Non è richiesto alcun 
intervento.

Problema Possibile causa Possibile soluzione 

8 DATI TECNICI

Di seguito la scheda tecnica del forno domestico secondo il 
regolamento UE n. 66/2014.
Il metodo di prova è conforme ai requisiti della norma 
EN 60350-1: 2016 +A1: 2021.

ValoreSimbolo

Informazioni relative ai forni per uso domestico

Unità di misura

Identificativo del modello
Tipologia di forno
Massa dell’apparecchio
Numero di cavità
Fonte di calore di ciascuna 
cavità (energia elettrica o 
gas)
Volume di ciascuna cavità
Consumo energetico 
(energia elettrica) 
necessario per riscaldare un 
carico normalizzato in una 
cavità di un forno elettrico 
durante un ciclo in modo 
convenzionale per ciascuna 
cavità (energia elettrica 
finale)

Forno elettrico 
M

Elettrica

V
ECelectric cavity

1

70
0,99

kg

l
kWh/ciclo

ELNFDAMEOB70V8B
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ValoreSimbolo

Informazioni relative ai forni per uso domestico

Unità di misura

Consumo energetico 
necessario per riscaldare un 
carico normalizzato in una 
cavità di un forno elettrico 
durante un ciclo in modo a 
circolazione d’aria forzata 
per ciascuna cavità (energia 
elettrica finale)

Indice di efficienza 
energetica per ciascuna 
cavità

ECelectric cavity

EEIcavity

0,68

81,0

kWh/ciclo

Valutazione / 
Tensione di alimentazione e frequenza
Potenza massima

Potenza della lampada del forno

Resistenza superiore (W)

Resistenza grill (W)

Resistenza inferiore (W)

Resistenza a convezione (W)

Motore a convezione (W)

Ventola di raffreddamento (W)

Pulizia (Smalto/catalitico/pirolitico)

220-240V~   50Hz-60Hz

3,0 kW

25W

950W

2000W

1100W

-

19W

13W

Catalitico
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Forno da incassoIT

26 - Manuale d’uso e manutenzione

* Classe energetica: A+++……D (A+++=economica   D=meno economica)

Peso netto (kg)

Dimensioni esterne (L*P*A)

Dimensioni dell’incasso (L*P*A)

Classe energetica (lettera per l'adesivo) *

Volume utile (litri)

Dimensioni: (piccola/media/grande)

Prodotto in 

28,6 kg

595*575*595 mm

560*570*600 mm 

A+

70L

Grande 

P C

Consumo energetico in modalità spento: 0,3W

ELNFDAMEOB70V8B
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9 SMALTIMNETO

Il costruttore di questo elettrodomestico pone la massima 
attenzione alla salvaguardia dell'ambiente. Si raccomanda di seguire 
le procedure corrette per smaltire l’apparecchio ed i materiali di 
imballaggio. In questo modo, si contribuisce alla salvaguardia delle 
risorse naturali e ci si assicura che il riciclo avvenga in modo tale da 
proteggere la salute e l'ambiente.

Smaltire l’apparecchio ed il relativo imballaggio nel rispetto di tutte le 
leggi e norme vigenti.
Poiché il prodotto contiene componenti elettronici, l'apparecchio e i 
suoi accessori devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti 
domestici quando l'apparecchio raggiunge la fine del suo ciclo di vita.

Per maggiori informazioni sullo smaltimento e il riciclo, rivolgersi alle 
autorità locali competenti.
Il prodotto deve essere portato presso un’isola ecologica o un centro 
per la raccolta differenziata e il riciclo. Alcuni punti di raccolta 
accettano i prodotti gratuitamente.

Il presente manuale potrebbe contenere alcune imprecisioni dovute 
alla nostra politica di miglioramento continuo dei prodotti. Ci 
scusiamo per eventuali disagi.

IT

PAP22
RACCOLTA CARTA

ELNFDAMEOB70V8B

soggetta a direzione e coordinamento di Fnac Darty S.A.
Via Piero Maroncelli, 10 - 47121 Forlì (Italia)
Ets. Darty@fnacdarty.com
14/05/2026

Importato da: Unieuro S.p.A.



Forno da incassoIT

28 - Manuale d’uso e manutenzione

ELNFDAMEOB70V8B

Importato da: UNIEURO S.p.A.

. Garanzia e conformità

Unieuro offre gratuitamente al Cliente 
Consumatore (ossia alla persona 
fisica che agisce per scopi estranei 
all’attività commerciale, artigianale o 
professionale eventualmente svolta) 
la Garanzia Legale di Conformità 
(“Garanzia Legale”) prevista dal 
Codice del Consumo.

La Garanzia Legale si applica per tutti 
i difetti di conformità dei prodotti, 
purchè muniti di scontrino e/o prova 
di acquisto, che si manifestano entro 
24 mesi dalla data di consegna del 
prodotto 

L’azione del Cliente Consumatore 
volta a far valere la Garanzia Legale 
si prescrive decorsi 26 mesi dalla 
consegna del prodotto acquistato.

La Garanzia Legale non si applica alle 
parti soggette ad usura o consumabili 
e a danni conseguenti a trasporto e/o a 
installazione laddove il vettore non sia 
stato scelto dal venditore.

La Garanzia Legale non si applica 
altresì per danni derivanti da condizioni 
ambientali anormali ovvero per danni 
derivanti dal contatto del dispositivo 
con sostanze non idonee.

Azionando la Garanzia Legale, avrà 
diritto alla riparazione o sostituzione 
del bene o, subordinatamente, ad 
un’adeguata riduzione del prezzo o alla 
risoluzione del Contratto.

Per far valere la Garanzia Legale, si prega 
di recarsi presso il punto vendita Unieuro 
o il Punto Vendita Affiliato Unieuro 
presso il quale è avvenuta la consegna 
dei Prodotti difettosi e rivolgersi al 
personale addetto o, in alternativa, si 
prega di contattare telefonicamente 
il punto vendita, ovvero l’Assistenza 
Clienti al numero 02–97078130.

Il Cliente Consumatore rimarrà in 
ogni caso titolare dei diritti derivanti 
dalla Garanzia Legale sopra descritti, 
indipendentemente dalla sottoscrizione 
di altre garanzie di tipo convenzionale, 
gratuite o a pagamento.

Per informazioni complete sulla 
Garanzia Legale si prega di 
consultare la sezione “Garanzie”
https://www.unieuro.it/online/garanzie

10

soggetta a direzione e coordinamento di Fnac Darty S.A.
Via Piero Maroncelli, 10 - 47121 Forlì (Italia)

Ets.Darty@fnacdarty.com

Importato da: Unieuro S.p.A.



Importato da: Unieuro S.p.A.
soggetta a direzione e coordinamento di Fnac Darty S.A.

Via Piero Maroncelli, 10 - 47121 Forlì (Italia)
Ets.Darty@fnacdarty.com



70 L

Manuel 
d’utilisation

Four 
encastrable

Source 
de chaleur

Classe 
d’efficacité 
énergétique

Volume

A+

Électricité

ELNFDAMEOB70V8B



TABLE DES MATIÈRES

1 Mises en garde importantes

2 Description

3 Installation

4 Raccordement électrique

5 Fonctionnement 

6 Nettoyage et entretien 

7 Guide de dépannage 

8 Spécifications techniques 

9 Mise au rebut

Manuel d’utilisation - 2

Four encastrable FR

3

8

11

18

19

21

23

24

27

ELNFDAMEOB70V8B



Avertissements

1 MISES EN GARDE IMPORTANTES

MERCI DE BIEN VOULOIR LIRE LES CONSIGNES DE 
SÉCURITÉ ATTENTIVEMENT AVANT D’UTILISER 
L'APPAREIL ET DE LES CONSERVER POUR 
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

• Cet appareil est destiné à être utilisé dans des
applications domestiques et analogues telles que :
- des coins cuisine réservés au personnel dans des

magasins, bureaux et autres environnements
professionnels ;

- dans des fermes ;
- l’utilisation par les clients des hôtels, motels et

autres environnements à caractère résidentiel ;
- des environnements du type chambres d'hôtes.

• Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit
être remplacé par le fabricant, son service
après-vente ou des personnes de qualification
similaire afin d'éviter un danger.

• AVERTISSEMENT : L'appareil et ses parties
accessibles deviennent chauds pendant l'utilisation.
Des précautions doivent être prises pour éviter de
toucher les éléments chauffants.

• Les enfants de moins de 8 ans doivent être tenus à
l’écart, à moins d'être surveillés en continu.

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés

d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou dénuées d’expérience ou de 
connaissances, s'ils (si elles) sont correctement 
surveillé(e)s ou si des instructions relatives à 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont 
été données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent 
pas être effectués par des enfants sans surveillance.

•  Lors de son utilisation, l'appareil devient chaud. Il 
convient de veiller à ne pas toucher les éléments 
chauffants à l'intérieur du four.

•  MISE EN GARDE : Les parties accessibles peuvent 
devenir chaudes au cours de l'utilisation. Il est 
recommandé d’éloigner les jeunes enfants..

•  Ne pas utiliser de produits d'entretien très abrasifs 
ou de grattoirs métalliques durs pour nettoyer la 
porte en verre du four, au risque de rayer la surface 
et d’entraîner l’éclatement du verre.

•  Ne pas utiliser un nettoyeur à vapeur pour les 
opérations de nettoyage.

•  MISE EN GARDE : S'assurer que l'appareil est 
déconnecté de l'alimentation avant de remplacer 
l’ampoule pour éviter tout risque de choc 
électrique.

•  Cet appareil n’est pas conçu pour être actionné par 
un temporisateur externe ou un système séparé de 
commande à distance.

•  Un moyen de déconnexion du réseau d’alimentation 
ayant une distance d’ouverture des contacts de 
tous les pôles doit être prévu dans la canalisation 
fixe conformément aux règles d’installation.

•  L'appareil doit être installé en respectant les règles 
nationales d'installation électrique NF C 15-100.

•  En ce qui concerne les informations détaillées sur la 
méthode de la fixation et les dimensions 
nécessaires, référez-vous à la section 
« INSTALLATION ».

•  La température des surfaces accessibles peut être 
élevée lorsque l'appareil est en fonctionnement.

•  Après un cycle de cuisson, le ventilateur de 
refroidissement continue de fonctionner pendant 
un certain temps afin de garantir un refroidissement 
plus rapide et une meilleure fiabilité du four.

•  Toutes les cuissons se font porte fermée de 
préférence.

•  Ne pas accrocher de linge ou de torchon à la 
poignée du four.

•  Pour plus de détails sur la bonne installation de la 
grille et de la lèchefrite, veuillez vous consulter la 
section « Accessoires du four ».

•  Placez la plaque et la grille au même niveau des 
deux côtés. Assurez-vous qu’elles sont dans une 
position horizontale et stable.

•  En ce qui concerne les informations détaillées sur 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité, les 
précautions qui concernent l’entretien par l’usager 
et le remplacement de l’ampoule, référez-vous aux 

sections « FONCTIONNEMENT’ » et « NETTOYAGE 
ET ENTRETIEN ».

•  L’appareil ne doit pas être installé derrière une 
porte décorative pour éviter sa surchauffe.

•  Ne recouvrez pas l’intérieur du four de papier 
aluminium pour économiser un nettoyage : en 
provoquant une surchauffe, vous endommageriez 
l’émail qui recouvre la cavité.

•  AVERTISSEMENT : Si la surface est fêlée, éteindre 
l’appareil pour éviter les risques d’électrocution.

•  En ce qui concerne les informations détaillées sur 
comment raccorder l’appareil au réseau 
d’alimentation, référez-vous à la section 
« BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE ».
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•  Cet appareil est destiné à être utilisé dans des 
applications domestiques et analogues telles que :
-  des coins cuisine réservés au personnel dans des 

magasins, bureaux et autres environnements 
professionnels ;

-  dans des fermes ;
-  l’utilisation par les clients des hôtels, motels et 

autres environnements à caractère résidentiel ;
-  des environnements du type chambres d'hôtes.

•  Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant, son service 
après-vente ou des personnes de qualification 
similaire afin d'éviter un danger.

•  AVERTISSEMENT : L'appareil et ses parties 
accessibles deviennent chauds pendant l'utilisation. 
Des précautions doivent être prises pour éviter de 
toucher les éléments chauffants.

•  Les enfants de moins de 8 ans doivent être tenus à 
l’écart, à moins d'être surveillés en continu.

•  Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés 

d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou dénuées d’expérience ou de 
connaissances, s'ils (si elles) sont correctement 
surveillé(e)s ou si des instructions relatives à 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont 
été données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent 
pas être effectués par des enfants sans surveillance.

• Lors de son utilisation, l'appareil devient chaud. Il
convient de veiller à ne pas toucher les éléments
chauffants à l'intérieur du four.

• MISE EN GARDE : Les parties accessibles peuvent
devenir chaudes au cours de l'utilisation. Il est
recommandé d’éloigner les jeunes enfants..

• Ne pas utiliser de produits d'entretien très abrasifs
ou de grattoirs métalliques durs pour nettoyer la
porte en verre du four, au risque de rayer la surface
et d’entraîner l’éclatement du verre.

• Ne pas utiliser un nettoyeur à vapeur pour les
opérations de nettoyage.

• MISE EN GARDE : S'assurer que l'appareil est
déconnecté de l'alimentation avant de remplacer
l’ampoule pour éviter tout risque de choc
électrique.

• Cet appareil n’est pas conçu pour être actionné par
un temporisateur externe ou un système séparé de
commande à distance.

•  Un moyen de déconnexion du réseau d’alimentation 
ayant une distance d’ouverture des contacts de 
tous les pôles doit être prévu dans la canalisation 
fixe conformément aux règles d’installation.

•  L'appareil doit être installé en respectant les règles 
nationales d'installation électrique NF C 15-100.

•  En ce qui concerne les informations détaillées sur la 
méthode de la fixation et les dimensions 
nécessaires, référez-vous à la section 
« INSTALLATION ».

•  La température des surfaces accessibles peut être 
élevée lorsque l'appareil est en fonctionnement.

•  Après un cycle de cuisson, le ventilateur de 
refroidissement continue de fonctionner pendant 
un certain temps afin de garantir un refroidissement 
plus rapide et une meilleure fiabilité du four.

•  Toutes les cuissons se font porte fermée de 
préférence.

•  Ne pas accrocher de linge ou de torchon à la 
poignée du four.

•  Pour plus de détails sur la bonne installation de la 
grille et de la lèchefrite, veuillez vous consulter la 
section « Accessoires du four ».

•  Placez la plaque et la grille au même niveau des 
deux côtés. Assurez-vous qu’elles sont dans une 
position horizontale et stable.

•  En ce qui concerne les informations détaillées sur 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité, les 
précautions qui concernent l’entretien par l’usager 
et le remplacement de l’ampoule, référez-vous aux 

sections « FONCTIONNEMENT’ » et « NETTOYAGE 
ET ENTRETIEN ».

•  L’appareil ne doit pas être installé derrière une 
porte décorative pour éviter sa surchauffe.

•  Ne recouvrez pas l’intérieur du four de papier 
aluminium pour économiser un nettoyage : en 
provoquant une surchauffe, vous endommageriez 
l’émail qui recouvre la cavité.

•  AVERTISSEMENT : Si la surface est fêlée, éteindre 
l’appareil pour éviter les risques d’électrocution.

•  En ce qui concerne les informations détaillées sur 
comment raccorder l’appareil au réseau 
d’alimentation, référez-vous à la section 
« BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE ».
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•  Cet appareil est destiné à être utilisé dans des 
applications domestiques et analogues telles que :
-  des coins cuisine réservés au personnel dans des 

magasins, bureaux et autres environnements 
professionnels ;

-  dans des fermes ;
-  l’utilisation par les clients des hôtels, motels et 

autres environnements à caractère résidentiel ;
-  des environnements du type chambres d'hôtes.

•  Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant, son service 
après-vente ou des personnes de qualification 
similaire afin d'éviter un danger.

•  AVERTISSEMENT : L'appareil et ses parties 
accessibles deviennent chauds pendant l'utilisation. 
Des précautions doivent être prises pour éviter de 
toucher les éléments chauffants.

•  Les enfants de moins de 8 ans doivent être tenus à 
l’écart, à moins d'être surveillés en continu.

•  Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés 

d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou dénuées d’expérience ou de 
connaissances, s'ils (si elles) sont correctement 
surveillé(e)s ou si des instructions relatives à 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont 
été données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent 
pas être effectués par des enfants sans surveillance.

•  Lors de son utilisation, l'appareil devient chaud. Il 
convient de veiller à ne pas toucher les éléments 
chauffants à l'intérieur du four.

•  MISE EN GARDE : Les parties accessibles peuvent 
devenir chaudes au cours de l'utilisation. Il est 
recommandé d’éloigner les jeunes enfants..

•  Ne pas utiliser de produits d'entretien très abrasifs 
ou de grattoirs métalliques durs pour nettoyer la 
porte en verre du four, au risque de rayer la surface 
et d’entraîner l’éclatement du verre.

•  Ne pas utiliser un nettoyeur à vapeur pour les 
opérations de nettoyage.

•  MISE EN GARDE : S'assurer que l'appareil est 
déconnecté de l'alimentation avant de remplacer 
l’ampoule pour éviter tout risque de choc 
électrique.

•  Cet appareil n’est pas conçu pour être actionné par 
un temporisateur externe ou un système séparé de 
commande à distance.

• Un moyen de déconnexion du réseau d’alimentation
ayant une distance d’ouverture des contacts de
tous les pôles doit être prévu dans la canalisation
fixe conformément aux règles d’installation.

• L'appareil doit être installé en respectant les règles
nationales d'installation électrique NF C 15-100.

• En ce qui concerne les informations détaillées sur la
méthode de la fixation et les dimensions
nécessaires, référez-vous à la section
« INSTALLATION ».

• La température des surfaces accessibles peut être
élevée lorsque l'appareil est en fonctionnement.

• Après un cycle de cuisson, le ventilateur de
refroidissement continue de fonctionner pendant
un certain temps afin de garantir un refroidissement
plus rapide et une meilleure fiabilité du four.

• Toutes les cuissons se font porte fermée de
préférence.

• Ne pas accrocher de linge ou de torchon à la
poignée du four.

• Pour plus de détails sur la bonne installation de la
grille et de la lèchefrite, veuillez vous consulter la
section « Accessoires du four ».

• Placez la plaque et la grille au même niveau des
deux côtés. Assurez-vous qu’elles sont dans une
position horizontale et stable.

• En ce qui concerne les informations détaillées sur
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité, les
précautions qui concernent l’entretien par l’usager
et le remplacement de l’ampoule, référez-vous aux

sections « FONCTIONNEMENT’ » et « NETTOYAGE 
ET ENTRETIEN ».

•  L’appareil ne doit pas être installé derrière une 
porte décorative pour éviter sa surchauffe.

•  Ne recouvrez pas l’intérieur du four de papier 
aluminium pour économiser un nettoyage : en 
provoquant une surchauffe, vous endommageriez 
l’émail qui recouvre la cavité.

•  AVERTISSEMENT : Si la surface est fêlée, éteindre 
l’appareil pour éviter les risques d’électrocution.

•  En ce qui concerne les informations détaillées sur 
comment raccorder l’appareil au réseau 
d’alimentation, référez-vous à la section 
« BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE ».
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•  Cet appareil est destiné à être utilisé dans des 
applications domestiques et analogues telles que :
-  des coins cuisine réservés au personnel dans des 

magasins, bureaux et autres environnements 
professionnels ;

-  dans des fermes ;
-  l’utilisation par les clients des hôtels, motels et 

autres environnements à caractère résidentiel ;
-  des environnements du type chambres d'hôtes.

•  Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant, son service 
après-vente ou des personnes de qualification 
similaire afin d'éviter un danger.

•  AVERTISSEMENT : L'appareil et ses parties 
accessibles deviennent chauds pendant l'utilisation. 
Des précautions doivent être prises pour éviter de 
toucher les éléments chauffants.

•  Les enfants de moins de 8 ans doivent être tenus à 
l’écart, à moins d'être surveillés en continu.

•  Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés 

d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou dénuées d’expérience ou de 
connaissances, s'ils (si elles) sont correctement 
surveillé(e)s ou si des instructions relatives à 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont 
été données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent 
pas être effectués par des enfants sans surveillance.

•  Lors de son utilisation, l'appareil devient chaud. Il 
convient de veiller à ne pas toucher les éléments 
chauffants à l'intérieur du four.

•  MISE EN GARDE : Les parties accessibles peuvent 
devenir chaudes au cours de l'utilisation. Il est 
recommandé d’éloigner les jeunes enfants..

•  Ne pas utiliser de produits d'entretien très abrasifs 
ou de grattoirs métalliques durs pour nettoyer la 
porte en verre du four, au risque de rayer la surface 
et d’entraîner l’éclatement du verre.

•  Ne pas utiliser un nettoyeur à vapeur pour les 
opérations de nettoyage.

•  MISE EN GARDE : S'assurer que l'appareil est 
déconnecté de l'alimentation avant de remplacer 
l’ampoule pour éviter tout risque de choc 
électrique.

•  Cet appareil n’est pas conçu pour être actionné par 
un temporisateur externe ou un système séparé de 
commande à distance.

•  Un moyen de déconnexion du réseau d’alimentation 
ayant une distance d’ouverture des contacts de 
tous les pôles doit être prévu dans la canalisation 
fixe conformément aux règles d’installation.

•  L'appareil doit être installé en respectant les règles 
nationales d'installation électrique NF C 15-100.

•  En ce qui concerne les informations détaillées sur la 
méthode de la fixation et les dimensions 
nécessaires, référez-vous à la section 
« INSTALLATION ».

•  La température des surfaces accessibles peut être 
élevée lorsque l'appareil est en fonctionnement.

•  Après un cycle de cuisson, le ventilateur de 
refroidissement continue de fonctionner pendant 
un certain temps afin de garantir un refroidissement 
plus rapide et une meilleure fiabilité du four.

•  Toutes les cuissons se font porte fermée de 
préférence.

•  Ne pas accrocher de linge ou de torchon à la 
poignée du four.

•  Pour plus de détails sur la bonne installation de la 
grille et de la lèchefrite, veuillez vous consulter la 
section « Accessoires du four ».

•  Placez la plaque et la grille au même niveau des 
deux côtés. Assurez-vous qu’elles sont dans une 
position horizontale et stable.

•  En ce qui concerne les informations détaillées sur 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité, les 
précautions qui concernent l’entretien par l’usager 
et le remplacement de l’ampoule, référez-vous aux 

• Lorsque le four est mis en marche pour la première
fois, il peut dégager une odeur désagréable. Cela
est dû à la colle utilisée pour les panneaux isolants
à l’intérieur du four. Veuillez faire fonctionner
l’appareil neuf à vide en mode de cuisson
conventionnelle à 250°C pendant 90 minutes afin
d’éliminer les impuretés huileuses présentes dans la
cavité.

• Lors de la première utilisation, il est parfaitement
normal que de la fumée et une odeur se dégagent
légèrement. Si cela se produit, vous devez attendre
que l'odeur se dissipe avant de mettre des plats
dans le four.

Précautions

sections « FONCTIONNEMENT’ » et « NETTOYAGE 
ET ENTRETIEN ».

• L’appareil ne doit pas être installé derrière une
porte décorative pour éviter sa surchauffe.

• Ne recouvrez pas l’intérieur du four de papier
aluminium pour économiser un nettoyage : en
provoquant une surchauffe, vous endommageriez
l’émail qui recouvre la cavité.

• AVERTISSEMENT : Si la surface est fêlée, éteindre
l’appareil pour éviter les risques d’électrocution.

• En ce qui concerne les informations détaillées sur
comment raccorder l’appareil au réseau
d’alimentation, référez-vous à la section
« BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE ».
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• Utilisez l’appareil dans un espace bien aéré.
• Ne laissez pas les enfants s'approcher du four

lorsqu'il est en marche.
• Un dispositif de coupure bipolaire conforme aux

normes de câblage doit être intégré au circuit
électrique fixe.

• Les enfants doivent être surveillés pour s’assurer
qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

• N’utilisez pas le four pieds nus. Ne touchez pas le
four avec les mains ou les pieds mouillés ou même
juste humides.

• L’appareil doit être installé et mis en service par un
technicien agréé. Le fabricant décline toute
responsabilité en cas de dommages causés par un
mauvais positionnement ou une installation
effectuée par une personne non agréée.

• Ne laissez aucun objet sur la porte ouverte du four :
cela pourrait déséquilibrer l’appareil ou casser la
porte.

• Certaines parties de l’appareil peuvent rester très
chaudes longtemps après usage. Attendez que
l’appareil ait complètement refroidi avant de
toucher des zones directement exposées à la
chaleur.

• Si vous n’utilisez pas l’appareil pendant une longue
période, il est conseillé de le débrancher.
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2 DESCRIPTION

Panneau de
commande

Trou de fixation
pour le montage

Trou de fixation 
pour le montage

Grille de cuisson
Pour griller les aliments ou placer 

des récipients de cuisson 
résistants à la chaleur

Afin d’assurer le bon fonctionnement du four, la grille de cuisson et la 
lèchefrite doivent uniquement être placées entre le premier et le 
cinquième niveau de la cavité. Lorsqu’elles sont utilisées ensemble, 
placez la lèchefrite sous la grille de cuisson.

Lèchefrite
Pour cuire de grandes quantités 

d’aliments ou recueillir les 
huiles alimentaires

Accessoires du four

Poignée

Porte vitrée 

Ouvertures de 
ventilation
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1
2
3
4
5

B1 : Sélection de la fonction souhaitée
B2 : Réglage de l’heure
B3 : Réglage de la température

Panneau de commande
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Le voyant s'allume lorsque le four est en marche. 

Fonction Description de la fonction 

La cuisson peut être observée avec l’éclairage, 
hormis en fonction ECO.

La circulation de l’air à température ambiante 
permet une décongélation plus rapide des aliments 
congelés (sans utiliser de chaleur).

Les résistances circulaire et de voûte sont activées, 
assistées par le ventilateur.

Les résistances circulaire et de voûte sont activées.

La résistance intérieure du gril s’allume et s’éteint 
pour maintenir la température. Utilisez cette 
fonction pour faire cuire de petites quantités 
d’aliments.

La combinaison du ventilateur et des résistances de 
voûte et de sole permet une pénétration plus 
uniforme de la chaleur et une meilleure coloration, 
principalement pour la cuisson de la viande.

Les résistances de voûte et de sole sont activées 
ensemble pour assurer une cuisson traditionnelle. 

Le chauffage est assuré par des résistances situées 
au bas du four. 
Principalement utilisé pour préserver la chaleur et 
la couleur des aliments.

Lampe 

Décongélation

Double gril + 
ventilateur

Double gril

Chauffage par 
le bas

Traditionnel

Traditionnel + 
ventilateur

Chaleur 
radiante
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Fonction Description de la fonction 

Pour une cuisson économe en énergie Cuisson 
douce des ingrédients sélectionnés, avec une 
chaleur provenant du haut et du bas du four.ECO

3 INSTALLATION

En cas de différences entre l’illustration et le produit réel, veuillez 
vous référer aux normes du produit réel.

Schéma du meuble d’encastrement (pour un meuble vertical)

600Min. 590

Min. 50

Sorties d'air 

+8560

*590

5

20

20

Min. 570

Zone de ventilation inférieure minimale : 250 mm2

≥10

583

≥5

595

595
20

555

Appareil 
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1. Prévoyez un espace de 5 mm en haut et en bas pour le panneau
de la porte.

2. Prévoyez un espace de 20 mm à gauche et à droite pour le
panneau de la porte.

3. Prévoyez un espace de 20 mm d’épaisseur pour le panneau de la
porte.

• L’épaisseur du panneau du meuble d’encastrement est de 20 mm.
• Si la prise de courant est installée à l’arrière de l’appareil, il faut

augmenter la profondeur de l’ouverture du meuble d’encastrement
de 590 mm minimum à 620 mm.

• Les dimensions sur les schémas sont en mm.

Zone de ventilation inférieure minimale : 250 mm2

*

Min. 570

≥5

Appareil 

Sans plaque de cuisson 

583

≥5

595

595
20

555

600

Min. 50
600+2

Min. 590
+8560

Sorties d'air 

5

20

20

Schéma du meuble d’encastrement 
(pour un meuble horizontal)
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1. Prévoyez un espace de 5 mm en haut et en bas pour le panneau
de la porte.

2. Prévoyez un espace de 20 mm à gauche et à droite pour le
panneau de la porte.

3. Prévoyez un espace de 20 mm d’épaisseur pour le panneau de la
porte.

Si l’appareil est installé sous une 
plaque de cuisson, l’épaisseur 
minimale du plan de travail A est 
indiquée ci-dessous :

Plaque de cuisson 

≥5

A

Avec plaque de cuisson 

≥5

Appareil 583

• L’épaisseur du panneau du meuble d’encastrement est de 20 mm.
• Si la prise de courant est installée à l’arrière de l’appareil, il faut

augmenter la profondeur de l’ouverture du meuble d’encastrement
de 590 mm minimum à 620 mm.

• Les dimensions sur les schémas sont en mm.

Plaque de cuisson à 
induction 

37 mm

Plaque à induction pleine 
surface 47 mm

Plaque de cuisson au gaz 30 mm

Plaque de cuisson 
électrique 

27 mm

Type de plaque de 
cuisson

Plan de 
travail A
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Instructions importantes pour l'installation

Impératifs applicables

• Le fonctionnement sécurisé de cet appareil ne peut être garanti
que s’il est installé dans les règles de l’art, conformément aux
présentes instructions d’installation. Seul l’installateur peut être
tenu pour responsable des dommages résultant d’une
installation incorrecte.

• L'ensemble du processus d'installation nécessite l’intervention
de deux installateurs professionnels. Portez des gants de
protection secs lors de l’installation afin d’éviter les rayures ou
les chocs électriques.

• Les meubles adjacents doivent résister à une température de
90°C et les façades jusqu’à 70°C.

• Utilisez une prise de courant de 16 A.

Interdictions applicables

• N’installez pas l’appareil derrière une porte décorative ou la
porte d’un meuble de cuisine car cela pourrait entraîner une
surchauffe.

• Vérifiez que l'appareil n'est pas endommagé après l'avoir
déballé. Ne branchez pas l'appareil s'il a été endommagé
pendant le transport.

• N’obstruez ni les ouvertures de ventilation de l’appareil, ni
l’interstice entre l’appareil et le meuble.

• Soyez extrêmement prudent(e) lors de la manipulation et de
l’installation de l’appareil. Il est très lourd donc ne le soulevez
pas par la poignée de la porte.

• Si le câble ou la fiche d’alimentation est endommagé(e), arrêtez
immédiatement d’utiliser l’appareil afin d’éviter tout risque
d’incendie, de choc électrique ou de blessure.
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Remarques importantes

• Soyez particulièrement vigilant(e) lors de la manipulation ou de
l’installation de l’appareil afin d’éviter tout endommagement de
l’appareil ou des meubles.

• Avant de mettre l'appareil en marche, retirez tous les matériaux
d'emballage et accessoires de la cavité.

• La prise électrique doit rester facilement accessible pour
permettre la mise hors tension (par exemple, à côté du meuble).

• Une fois l'installation terminée, assurez-vous que la fiche est
bien insérée dans la prise.

• Veuillez vous reporter au « Schéma du meuble d’encastrement »
pour connaître la profondeur minimale d’installation requise.
L'espace entre le fond du placard et la paroi arrière (ou le mur)
ne doit pas être inférieur à 50 mm.

Étapes d’installation

1. Veuillez adapter le meuble d'encastrement conformément aux
indications de la section « Schéma du meuble d'encastrement ».

2. Avant l'installation, veuillez vérifier que les prises de courant sont
conformes et correctement mises à la terre, et que les dimensions
du meuble répondent aux exigences d'installation.

3. Placez l'appareil à l'emplacement prévu dans la cuisine, installez-le
dans un meuble d'encastrement vertical ou horizontal (selon le
cas) et branchez-le.

4. Pour repérer les trous de fixation, ouvrez la porte de l’appareil et
observez les parties latérales du cadre de revêtement.

5. Fixez l’appareil au meuble à l’aide de deux vis.

15 - Manuel d’utilisation
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DÉMONTAGE DE LA PORTE DU FOUR

Démontage des composants de la porte du four.

1. Pour retirer la porte, ouvrez-la au maximum.  Tirez ensuite la boucle
de la charnière de la porte vers l'arrière.

2. Fermez la porte à un angle d'environ 30. Tenez la porte d'une main
de chaque coté. Soulevez la porte et retirez-la lentement du four.

ELNFDAMEOB70V8B
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3. Ouvrez l'ensemble du support de rotation de la porte, en vous référant
à l'action illustrée sur le schéma suivant.

4. Soulevez la vitre extérieure de la porte et retirez-la, puis retirez la
vitre centrale de la porte de la même manière.

ELNFDAMEOB70V8B
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AVERTISSEMENT:
Ne tirez pas de force sur la porte et évitez que le verre ne se brise 
pendant le processus de démontage.

AVERTISSEMENT:
Les ressorts des charnières peuvent être lâches et causer des 
blessures.

AVERTISSEMENT:
Ne soulevez pas et ne transportez pas la porte du four en la tenant 
par la poignée.

Le raccordement électrique doit obligatoirement être effectué par un 
électricien qualifié et agréé.

Le fil marron doit être raccordé à la borne 
marquée L (phase)

Le fil bleu doit être 
raccordé à la borne 
marquée N (neutre).

Le fil vert et jaune doit être raccordé à la borne marquée E 

ou à la borne portant le symbole              de mise à la terre.

4 RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE

ELNFDAMEOB70V8B
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5 FONCTIONNEMENT

Avant la première utilisation

1. Le four ne doit pas être utilisé tant qu'il n'a pas été correctement
installé.

2. Pour éviter tout risque d'incendie, retirez tous les matériaux de
protection utilisés pour le transport et assurez-vous que le four ne
contient aucun élément d'emballage, ni aucun accessoire (par
exemple, de la mousse, du carton, la plaque de cuisson, la grille,
etc.).

3. Nettoyez la cavité du four et les accessoires avec de l’eau
savonneuse et un chiffon doux.

4. Ouvrez les fenêtres de la cuisine et activez la hotte aspirante pour
assurer une bonne ventilation.

5. Ne laissez pas les enfants ni les animaux domestiques entrer dans
la cuisine et fermez les portes des pièces adjacentes.

6. Après avoir branché l'appareil, paramétrez la fonction du four, le
temps de cuisson et la température (voir tableau ci-dessous) pour
éliminer les odeurs résiduelles dans la cavité.

7. Après la première utilisation, veuillez ouvrir légèrement la porte du
four et attendre qu'il refroidisse.

Traditionnel 250°C 0,5 ~ 1 heure

Function Température Durée

ELNFDAMEOB70V8B
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Fonctionnement normal

1. Tournez le bouton B1 pour sélectionner la fonction souhaitée.
2. Tournez le bouton B2 pour paramétrer le temps de cuisson.

• Si vous tournez le bouton B2 sur la position         , le four reste 
allumé.

3. Tournez le bouton B3 pour paramétrer la température.
4. Une fois la cuisson terminée, ramenez tous les boutons sur la

position d’arrêt " • ".

Pour sortir les plats, mettez des gants de protection pour éviter de 
vous brûler.
Au moment d'ouvrir la porte de l'appareil, faites attention à la vapeur. 
Ouvrez légèrement la porte pour éviter tout contact direct du visage 
avec la vapeur.

REMARQUE

• La lumière du four peut être allumée manuellement pour
observer la cuisson des aliments ou nettoyer la cavité. Après
utilisation, la lampe doit être éteinte manuellement avant que
l’appareil ne revienne en mode veille.

ELNFDAMEOB70V8B
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Afin d'éviter l'accumulation de chaleur au bas du four, n'utilisez pas la 
fonction combinée de la résistance de sole pour la cuisson. Les 
fonctions suivantes sont recommandées :

6 NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Avant de nettoyer le four, éteignez-le, débranchez-le de 
l’alimentation électrique et attendez qu’il ait complètement refroidi.

Nettoyage des surfaces extérieures

Nettoyez les surfaces extérieures de l’appareil avec un chiffon 
légèrement humide. Séchez-les complètement. N'utilisez jamais de 
produits de nettoyage abrasifs ou chimiques.

Nettoyage de l’intérieur du four (après chaque utilisation) 
Essuyez l’intérieur du four avec un détergent ménager.
Nettoyez-le avec un chiffon légèrement humidifié et séchez-le 
soigneusement.

Nettoyage des accessoires amovibles

Lavez la grille et la lèchefrite à l’eau tiède savonneuse. Rincez-les et 
séchez-les complètement avant de les réutiliser.

ELNFDAMEOB70V8B
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Remplacement de la lampe (ampoule du four)

1. Retirez le cache de l’ampoule en le tournant dans le sens inverse
des aiguilles d’une montre (il peut être un peu dur à enlever).

2. Dévissez l’ampoule, retirez-la puis remplacez-la par une ampoule
neuve adaptée aux hautes températures (300 °C) et ayant les
spécifications suivantes : 230 V~, G9, 25 W.

3. Revissez le cache de l’ampoule.

AVERTISSEMENT

• Avant de changer l’ampoule, veillez à ce que l’appareil soit
éteint et complètement refroidi afin d’éviter tout risque
d’électrocution.

Source lumineuse remplaçable par un 
professionnel

Ce produit contient une source lumineuse 
de classe d’efficacité
énergétique G.

ELNFDAMEOB70V8B
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7 GUIDE DE DÉPANNAGE

Avant de contacter le service après-vente agréé, en cas de problème 
lors de l'utilisation de four, vérifiez les problèmes ci-dessous.

Impossible de 
démarrer l’appareil

L'alimentation n'est 
pas activée.

Branchez 
l’alimentation 
électrique.

La lampe ne 
s’allume pas. La lampe est cassée. Contactez le service 

après-vente. 

L’appareil dégage 
une odeur âcre ou 
de la fumée. 

Première utilisation Aucune action n'est 
nécessaire 

L'interrupteur 
principal n'est pas 
allumé.

Allumez 
l'interrupteur 
d'alimentation.

Les aliments ne 
sont pas cuits.

La température est 
trop basse.

Utilisez une 
température plus 
élevée.

Les portions 
d’aliments sont trop 
grandes.

Faites cuire les 
aliments en plus 
petites quantités ou 
prolongez la durée 
de cuisson.

Les aliments sont 
brûlés ou cuits de 
façon inégale

La température est 
trop élevée ou la 
durée de cuisson 
est trop longue.

Ajustez la 
température ou la 
durée de cuisson.

Les aliments sont 
placés trop près des 
résistances du four.

Ajustez la disposition 
des accessoires.

La porte du four 
n’est pas fermée. 

Fermez la porte du 
four. 

Problème Cause possible Solution possible 

ELNFDAMEOB70V8B
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Le ventilateur 
continue de 
fonctionner après 
l’arrêt du four.

Le ventilateur 
continue de tourner 
pour dissiper la 
chaleur.

Aucune action n'est 
nécessaire

Problème Cause possible Solution possible 

8 SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Les informations suivantes concernant les fours domestiques sont 
conformes au règlement (UE) No 66/2014.
La méthode de test est conforme aux exigences de la norme 
EN 60350-1: 2016 +A1: 2021.

ValeurSymbole

Informations concernant les fours domestiques

Unité

Identification du modèle
Type de four
Masse de l’appareil
Nombre de cavités
Source de chaleur par 
cavité (électricité ou gaz)
Volume par cavité
Consommation d’énergie 
(électricité) requise pour 
chauffer une charge 
normalisée dans une cavité 
d’un four électrique au 
cours d’un cycle en mode 
conventionnel par cavité 
(énergie électrique finale)

Four électrique
M

Électricité

V
ECcavité électrique

28,6
1

70
0,99

kg

l
kWh/cycle

ELNFDAMEOB70V8B
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ValeurSymbole

Informations concernant les fours domestiques

Unité

Consommation d’énergie 
requise pour chauffer une 
charge normalisée dans une 
cavité d’un four électrique 
au cours d’un cycle en 
chaleur tournante par cavité 
(énergie électrique finale)

Indice d’efficacité 
énergétique par cavité

ECcavité électrique

EEIcavité

0,68

81,0

kWh/cycle

Tension et fréquence d’alimentation/nominales

Puissance maximale

Puissance de la lampe du four

Résistance de voûte (W)

Résistance gril (W)

Résistance de sole (W)

Résistance chaleur tournante (W)

Moteur de convection (w)

Ventilateur de refroidissement (W)

Nettoyage (émail/catalyse/pyrolyse)

220-240V~  50Hz-60Hz

3,0 kW

25W

950W

2000W

1100W

-

19W

13W

Catalyse

ELNFDAMEOB70V8B
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* Classe énergétique : A+++……D (A+++ = économique D = moins 
économique)

Poids net (kg)

Dimensions externes (L x P x H)

Dimensions de découpe du placard/meuble 
(L x P x H)

Classe énergétique (lettre sur l’étiquette) *

Volume utile (litres)

Dimensions : (petite / moyenne / grande)

Fabriqué en

28,6 kg

595*575*595 mm

560*570*600 mm 

A+

70L

Grande 

Consommation électrique en mode arrêt : 0,3 W

ELNFDAMEOB70V8B
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9 MISE AU REBUT

En tant que distributeur responsable, nous accordons une 
grande importance à la protection de l’environnement.
Nous vous encourageons à respecter les procédures correctes de 
mise au rebut de votre appareil, des piles et des éléments 
d’emballage. Cela aidera à préserver les ressources naturelles et à 
garantir qu’il soit recyclé d’une manière respectueuse de la santé et 
de l’environnement.

Vous devez jeter ce produit et son emballage selon les lois et les 
règles locales.
Puisque ce produit contient des composants électroniques et parfois 
des piles, le produit et ses accessoires doivent être jetés séparément 
des déchets domestiques lorsque le produit est en fin de vie.

Pour plus de renseignements sur les procédures de mise au rebut et 
de recyclage, contactez les autorités de votre commune.
Apportez l’appareil à un point de collecte local pour qu’il soit recyclé. 
Certains centres acceptent les produits gratuitement.

Hotline Darty France 
Quels que soient votre panne et le lieu d'achat de votre produit en 
France, avant de vous déplacer en magasin Darty, appelez le 0 978 
970 970 (prix d'un appel local) 7j/7 et 24h/24.

Hotline Vanden Borre 
Le service après-vente est joignable au +32 2 334 00 00, du lundi au 
samedi de 8h à 18h.

ELNFDAMEOB70V8B
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FR

En raison des mises au point et améliorations constamment 
apportées à nos produits, de petites incohérences peuvent apparaître 
dans ces instructions. Veuillez nous excuser pour la gêne 
occasionnée.

ELNFDAMEOB70V8B

soggetta a direzione e coordinamento di Fnac Darty S.A.
Via Piero Maroncelli, 10 - 47121 Forlì (Italia)
Ets. Darty@fnacdarty.com

Importato da: Unieuro S.p.A.
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Warnings

1 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

PLEASE READ THE FOLLOWING SAFETY WARNINGS 
AND THE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE 
USING THE APPLIANCE AND KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE.

• This appliance is intended to be used in household
and similar applications such as:
- staff kitchen areas in shops, offices and other

working environments;
- farm houses;
- by clients in hotels, motels and other residential

type environments;
- bed and breakfast type environments.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

• WARNING: The appliance and its accessible parts
become hot during use. Care should be taken to
avoid touching heating elements.

• Children less than 8 years of age shall be kept away
unless continuously supervised.

• This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given

supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

•  During use the appliance becomes hot. Care should 
be taken to avoid touching heating elements inside 
the oven.

•  WARNING: Accessible parts may become hot 
during use. Young children should be kept away.

•  Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal 
scrapers to clean the oven door glass since they 
can scratch the surface which may result in 
shattering of the glass.

•  A steam cleaner is not to be used.
•  WARNING: Ensure that the appliance is switched 

off before replacing the lamp to avoid the 
possibility of electric shock.

•  The appliance is not intended to be operated by 
means of an external timer or separate 
remotecontrol system.

•  The means for disconnection must be incorporated 
in the fixed wiring in accordance with the wiring 
rules.

•  The appliance shall be installed in accordance with 
national wiring regulations NF C 15-100.

•  Regarding the instructions for the all necessary 
spaces with dimensions, the method of fixing and 
how the appliance is to be fixed to its support, refer 
to the section “INSTALLATION”.

•  The temperature of accessible surfaces may be 
high when the appliance is operating.

•  After each cooking cycle, the cooling fan will 
continue to run for a while to ensure quick cooling 
and safe operation of the oven.

•  The door should preferably be closed in all cooking 
modes.

•  Do not hang any cloth or garment to the handle of 
the oven.

•  For details indicating the correct installation of the 
shelves, please refer to the section "Oven 
accessories.

•  Place the tray and wire rack at the same level on 
both sides, make sure they are in a horizontal and 
stable position.

•  Regarding the detailed instructions for the safe use 
of the appliance,the precautions during user 
maintenance and bulb replacement, refer to the 
sections"OPERATION" and "CLEANING AND 
MAINTENANCE".

•  The appliance must not be installed behind a 
decorative door in order to avoid overheating.

•  Do not line the oven’s cavity with aluminium foil for 
easier cleaning: The oven may overheat and the 
enamel coating of the cavity may be damaged.

•  WARNING: If the surface is cracked, switch off the 
appliance to avoid the possibility of electric shock.

•  Regarding the details on how to connect the 
appliance to the supply mains, please refer to the 
section “ELECTRICAL CONNECTION”.
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•  This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as:
-  staff kitchen areas in shops, offices and other 

working environments;
-  farm houses;
-  by clients in hotels, motels and other residential 

type environments;
-  bed and breakfast type environments.

•  If the supply cord is damaged, it must be replaced 
by the manufacturer, its service agent or similarly 
qualified persons in order to avoid a hazard.

•  WARNING: The appliance and its accessible parts 
become hot during use. Care should be taken to 
avoid touching heating elements.

•  Children less than 8 years of age shall be kept away 
unless continuously supervised.

•  This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given 

supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

•  During use the appliance becomes hot. Care should 
be taken to avoid touching heating elements inside 
the oven.

•  WARNING: Accessible parts may become hot 
during use. Young children should be kept away.

•  Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal 
scrapers to clean the oven door glass since they 
can scratch the surface which may result in 
shattering of the glass.

•  A steam cleaner is not to be used.
•  WARNING: Ensure that the appliance is switched 

off before replacing the lamp to avoid the 
possibility of electric shock.

•  The appliance is not intended to be operated by 
means of an external timer or separate 
remotecontrol system.

•  The means for disconnection must be incorporated 
in the fixed wiring in accordance with the wiring 
rules.

•  The appliance shall be installed in accordance with 
national wiring regulations NF C 15-100.

•  Regarding the instructions for the all necessary 
spaces with dimensions, the method of fixing and 
how the appliance is to be fixed to its support, refer 
to the section “INSTALLATION”.

•  The temperature of accessible surfaces may be 
high when the appliance is operating.

•  After each cooking cycle, the cooling fan will 
continue to run for a while to ensure quick cooling 
and safe operation of the oven.

•  The door should preferably be closed in all cooking 
modes.

•  Do not hang any cloth or garment to the handle of 
the oven.

•  For details indicating the correct installation of the 
shelves, please refer to the section "Oven 
accessories.

•  Place the tray and wire rack at the same level on 
both sides, make sure they are in a horizontal and 
stable position.

•  Regarding the detailed instructions for the safe use 
of the appliance,the precautions during user 
maintenance and bulb replacement, refer to the 
sections"OPERATION" and "CLEANING AND 
MAINTENANCE".

•  The appliance must not be installed behind a 
decorative door in order to avoid overheating.

•  Do not line the oven’s cavity with aluminium foil for 
easier cleaning: The oven may overheat and the 
enamel coating of the cavity may be damaged.

•  WARNING: If the surface is cracked, switch off the 
appliance to avoid the possibility of electric shock.

•  Regarding the details on how to connect the 
appliance to the supply mains, please refer to the 
section “ELECTRICAL CONNECTION”.
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•  This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as:
-  staff kitchen areas in shops, offices and other 

working environments;
-  farm houses;
-  by clients in hotels, motels and other residential 

type environments;
-  bed and breakfast type environments.

•  If the supply cord is damaged, it must be replaced 
by the manufacturer, its service agent or similarly 
qualified persons in order to avoid a hazard.

•  WARNING: The appliance and its accessible parts 
become hot during use. Care should be taken to 
avoid touching heating elements.

•  Children less than 8 years of age shall be kept away 
unless continuously supervised.

•  This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given 

supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

•  During use the appliance becomes hot. Care should 
be taken to avoid touching heating elements inside 
the oven.

•  WARNING: Accessible parts may become hot 
during use. Young children should be kept away.

•  Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal 
scrapers to clean the oven door glass since they 
can scratch the surface which may result in 
shattering of the glass.

•  A steam cleaner is not to be used.
•  WARNING: Ensure that the appliance is switched 

off before replacing the lamp to avoid the 
possibility of electric shock.

•  The appliance is not intended to be operated by 
means of an external timer or separate 
remotecontrol system.

•  The means for disconnection must be incorporated 
in the fixed wiring in accordance with the wiring 
rules.

•  The appliance shall be installed in accordance with 
national wiring regulations NF C 15-100.

•  Regarding the instructions for the all necessary 
spaces with dimensions, the method of fixing and 
how the appliance is to be fixed to its support, refer 
to the section “INSTALLATION”.

• The temperature of accessible surfaces may be
high when the appliance is operating.

• After each cooking cycle, the cooling fan will
continue to run for a while to ensure quick cooling
and safe operation of the oven.

• The door should preferably be closed in all cooking
modes.

• Do not hang any cloth or garment to the handle of
the oven.

• For details indicating the correct installation of the
shelves, please refer to the section "Oven
accessories.

• Place the tray and wire rack at the same level on
both sides, make sure they are in a horizontal and
stable position.

• Regarding the detailed instructions for the safe use
of the appliance,the precautions during user
maintenance and bulb replacement, refer to the
sections"OPERATION" and "CLEANING AND
MAINTENANCE".

• The appliance must not be installed behind a
decorative door in order to avoid overheating.

• Do not line the oven’s cavity with aluminium foil for
easier cleaning: The oven may overheat and the
enamel coating of the cavity may be damaged.

• WARNING: If the surface is cracked, switch off the
appliance to avoid the possibility of electric shock.

• Regarding the details on how to connect the
appliance to the supply mains, please refer to the
section “ELECTRICAL CONNECTION”.

Built-in oven
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• When the oven is first switched on, it may give off
an unpleasant smell. This is due to the bonding
agent used for the insulating panels within the
oven. Please run the new empty product with the
conventional cooking function, 250°C, 90 minutes
to clean oil impurities inside the cavity.

• During the first use, it is completely normal that
there will be slight smoke and door. If it does occur,
you should wait for the smell to be cleared before
putting food into the oven.

• Please use the product under an open environment.
• Do not allow children to go near the oven when it is

operating.
• An all-pole disconnection means must be

incorporated in the fixed wiring in accordance with
the wiring rules.

• Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

• Do not use the oven unless you are wearing
something on your feet. Do not touch the oven with
wet or damp hands or feet.

• The appliance must be installed by an authorized
technician and put into use. The producer is not
responsible for any damage that might be caused
by defective placement, and installation by
unauthorized personnel.

• When the door of oven is open do not leave
anything on it, or you may unbalance your

Precautions
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appliance or break the door.
• Some parts of appliance may keep its heat for a

long time; it is required to wait for it to cool down
before touching onto the points that are exposed
to the heat directly.

• If you will not use the appliance for a long time, it is
advised to plug it off.
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2 OVERVIEW

Control panel

Mounting fixing
hole

Mounting fixing hole

Grill rack
Grill food or place 

heat-resistant cooking 
containers

For the oven to work properly, the grill rack and grill tray should only 
be placed between the first and fifth levels. When used together, 
place the grill tray under the grill rack.

Grill tray
Cook large portions of food or 

catch food scraps

Oven accessories

Handle

Glass door 

Ventilating openings
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1
2
3
4
5

K1: For selecting oven functions
K2: For setting the time
K3: For setting the temperature

Control Panel

9 - Instruction manual
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The indicator light will be turned on when the oven is 
operational. 

Function Function description 

The cooking process can be observed under 
illuminated conditions.
Except ECO function.

The circulation of air at room temperature enables 
quicker thawing of frozen food (without the use of 
any heat).

The radiant heating element and top heating 
element are working with a fan.

The radiant heating element and top heating 
element are working.

The inner grill element switches on and off to 
maintain temperature. Can be used to cook a small 
amount of food.

The combination of the fan and the top and bottom
heating elements provides more even heat 
penetration and colouration, primarily for cooking 
meat.

The top and bottom heating elements work 
together to provide conventional cooking. 

Heating is provided by heating pipes at the bottom 
of the oven. 
Mainly used for keeping warm and the colouring of 
the food.

Lamp 

Defrost

Double grill + 
fan

Double grill

Bottom heating

Conventional

Conventional + 
fan

Single grill

Instruction manual - 10
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Function Function description 

For energy-saving cooking. Cooking the selected 
ingredients in a gentle manner, and the heat comes 
from the top and the bottom.

11 - Instruction manual
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3 INSTALLATION

If there is any discrepancy between the illustration and the actual 
product, please refer to the actual product.

Cupboard Diagram (Standing Cupboard)

600Min. 590

Min. 50

Air vents

+8560

*590

5

20

20

Min. 570

Minimum bottom ventilation area: 250 mm2

≥10

583

≥5

595

595
20

555

Appliance 
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1. Reserve 5 mm for the door panel at the top and bottom 
respectively.

2. Reserve 20 mm for the door panel on the left and right
respectively.

3. Reserve 20 mm for the door panel in thickness.

• The thickness of the cupboard board is 20 mm.
• If the power socket is installed on the back of the appliance, the

depth of the cupboard opening shall be increased from a minimum
of 590 mm to 620 mm.

• The dimensions in the figures are in mm.

Minimum bottom ventilation area: 250 mm2

*

Min. 570

≥5

Appliance 

Without hob 

583

≥5

595

595
20

555

600

Min. 50
600+2

Min. 590
+8560

Air vents 

5

20

20

Cupboard Diagram (Ground Cupboard)
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1. Reserve 5 mm for the door panel at the top and bottom
respectively.

2. Reserve 20 mm for the door panel on the left and right
respectively.

3. Reserve 20 mm for the door panel in thickness.

If the appliance is installed under the 
hob, the minimum thickness of 
worktop A is shown below:

Hob 

≥5

A

With hob 

≥5

Appliance 583

• The thickness of the cupboard board is 20 mm.
• If the power socket is installed on the back of the appliance, the

depth of the cupboard opening shall be increased from a minimum
of 590 mm to 620 mm.

• The dimensions in the figures are in mm.

Induction hob 37 mm

Full-surface induction 
hob 47 mm

Gas hob 30 mm

Electric hob 27 mm

Hob type
Worktop 

A

ELNFDAMEOB70V8B
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Installation Important Instructions

Content that means [mandatory]

• The safe operation of this appliance can only be guaranteed if it
has been installed to a professional standard in accordance with
these installation instructions. The installer shall be liable for any
damage resulting from incorrect installation.

• The entire installation process requires two professional
installers. Wear dry protective gloves during installation to
avoid scratch or electric shock.

• Fitted units must be heat-resistant up to 90°C, and adjacent unit
fronts up to 70°C.

• Please use a 16A socket.

Content that means [prohibit ]

• Do not install the appliance behind a decorative door or the
door of a kitchen unit, as this may cause the appliance to
overheat.

• Check the appliance for damage after unpacking it. Do not
connect the appliance if it has been damaged in transit.

• Do not block the vent of the appliance and the gap between the
cupboard and the appliance.

• Use extreme caution when moving or installing the appliance. It
is very heavy, do not lift the appliance by the door handle.

• If the power cord or power plug is damaged, stop using the
appliance immediately, to avoid fire, electric shock or other
injuries.

ELNFDAMEOB70V8B
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Content that means [note]

• Be very careful when moving or installing the appliance to avoid
damage to the appliance or damage to the cupboards.

• Before starting up the appliance, remove all packaging materials
and accessories from the cavity.

• The power socket shall be accessible to users (such as next to
the cupboard) for easy power-off.

• After installation is complete, make sure that the power plug is
firmly inserted into the socket.

• Please refer to the "Cupboard Diagram" for the requirements of
net depth of the cupboard. The clearance between the
cupboard bottom board and the rear board (or wall) shall not
be less than 50 mm.

Installation steps

1. Please customize the cupboard according to the "Cupboard
Diagram".

2. Before installation, please check for normal power sockets and
appropriate grounding, and check whether the cupboard
dimension meets the installation requirements.

3. Place the appliance in designated locations in the kitchen, install it
in a vertical cupboard, and connect the power supply.

4. To locate the mounting fixing holes, open the appliance door and
look at the side frame of the appliance.

5. Fix the appliance on the Cupboard with two screws.

ELNFDAMEOB70V8B
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Mounting fixing hole

REMOVING THE DOOR FROM OVEN

Disassembly of oven door components

1. To remove the door, open the door to the maximum angle.
Then pull the buckle at the door hinge backward.

2. Close the door to an angle approximately 30°. Hold the door
with one hand on each side. Lift up and slowly pull the door
out from the oven.

ELNFDAMEOB70V8B
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3. Open the door rotation bracket assembly, refer the action in the
following picture.

4. Lift up the door outer glass and pull it out, then take the door
middle glass out in the same way.

ELNFDAMEOB70V8B
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WARNING:
Don't forcibly pulled out the door and prevent the glass breakage 
during the dismantling process.

WARNING:
The hinge springs could loose, causing personal injury.

WARNING:
Do not lift or carry the oven door by the door handle.

Electrical connections must only be performed by a qualified and 
authorised electrician.

The brown wire must be connected to the 
terminal marked L.

The blue wire must be 
connected to the terminal 
marked N.

The green and yellow wire must be connected to 

the terminal marked E or the earth symbol .

4 ELECTRICAL CONNECTION

ELNFDAMEOB70V8B
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5 OPERATION

Before using for the first time

1. The oven must not be operated until it has been correctly installed.
2. To avoid fire, remove all transport protection materials and ensure

that the oven is free of residual packaging items and accessories
(e.g. foam, cardboard, grill tray, grill rack, etc.).

3. Clean the oven cavity and accessories with soapy water and a soft
cloth.

4. Open kitchen windows and cooker hoods to maintain high
ventilation.

5. Do not let children or pets into the kitchen and close the doors of
adjacent rooms.

6. After connecting the power, activate the oven mode, time, and
temperature in the table below to remove odours in the cavity.

7. After the first use, please open the oven door at a small angle and
wait for the cooling to complete.

Conventional 250°C 0,5 ~ 1 hour

Function Temperature Time

ELNFDAMEOB70V8B
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Regular operation

1. Turn knob K1 to select the oven functions.
2. Turn knob K2 to adjust the time.

• If you turn knob K2 to the         position, the oven is always on. 

3. Turn knob K3 to adjust the temperature.
4. When cooking is finished, turn all knobs to the " • " position.

When removing food, please wear heat insulating gloves to prevent 
burns!
At the moment of opening the door of the appliance, pay attention to 
the steam. Please open the door at a small angle to avoid the steam 
on your face.

NOTE

• As a separate function, Oven light is used to observe food or
clean the cavity. After the users opens it, they need to actively
close it before exiting and returning to standby mode.

ELNFDAMEOB70V8B

K1 K2 K3



21 - Instruction manual

Built-in ovenEN

In order to prevent heat accumulation at the bottom of the cavity, do 
not use the function of the bottom heating tube combination for 
heating and cooking. The following functions are recommended:

6 CLEANING AND MAINTENANCE

Switch off and disconnect the appliance from the power supply and 
allow it to cool completely before cleaning.

Clean the outside of the appliance with a slightly damp cloth. Dry it 
thoroughly. Never use abrasive or chemical cleaning agents.

Cleaning the outer surface

Wipe the inside of the oven using a household detergent.
Wipe clean with a slightly damp cloth and dry thoroughly.

Cleaning the inside of the oven (after each use)

Wash the grill rack and tray in warm soapy water. Rinse and dry them 
thoroughly before use.

Cleaning removable accessories

ELNFDAMEOB70V8B
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Lamp Replacement

1.   Remove the lamp cover by turning it anticlockwise (note, it may 
be stiff).

2.  Unscrew and replace the bulb with a new one suitable for high 
temperatures (300°C) with the following specifications: 230V~, 
G9, 25W.

3.  Twist the lamp cover back on.

WARNING

•  Ensure that the appliance is switched off and is fully cool before 
replacing the lamp to avoid the possibility of electric shock.

Replaceable light source by a professional 

This product contains a light source of 
energy efficiency class G.

ELNFDAMEOB70V8B
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7 TROUBLESHOOTING

Before contacting the authorized service center in case of problems 
while using your oven, check the problems below.

Unable to start

Power is not 
connected.

Connect power 
supply.

Lamp does not 
light up. It’s broken. Contact after-sales 

service. 

Has a pungent odor 
or smoke First use 

No processing 
required 

The main power 
switch is not turned 
on.

Turn on the power 
switch

Food is not 
cooked.

Temperature is too 
low.

Use a higher 
temperature.

Food portion is too 
large.

Cook food in smaller 
pieces or extend the 
cooking time.

Burnt or uneven 
food

The temperature is 
set too high or the 
heating time is too 
long.

Adjust the cooking 
temperature or time.

The food is too 
close to the heating 
tube.

Adjust the 
placement layers of 
accessories.

Oven door not 
closed. Close the oven door. 

Problem Possible Cause Possible Solution 

ELNFDAMEOB70V8B
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The fan did not 
stop working after 
stopping the 
heating.

Fan delays blowing 
for heat dissipation.

No processing 
required

Problem Possible Cause Possible Solution 

8 TECHNICAL DATA

Below is the sheet of domestic oven according to EU regulation 
No. 66 / 2014.
The testing method is in compliance with the requirements of 
EN 60350-1: 2016 +A1: 2021.

ValueSymbol

Information for domestic ovens

Unit

Model identification
Type of oven
Mass of the appliance
Number of cavities
Heat source per cavity 
(electricity or gas)
Volume per cavity
Energy consumption 
(electricity) required to heat 
a standardised load in a 
cavity of an electric heated 
oven during a cycle in 
conventional mode per 
cavity (electric final energy)

Electric oven 
M

Electricity

V
ECelectric cavity

28,6
1

70
0,99

kg

l
kWh/cycle

ELNFDAMEOB70V8B
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ValueSymbol

Information for domestic ovens

Unit

Energy consumption 
required to heat a 
standardised load in a 
cavity of an electric heated 
oven during a cycle in 
fan-forced mode per cavity 

Energy Efficiency Index per 
cavity

ECelectric cavity

EEIcavity

0,68

81,0

kWh/cycle

Rating / Supply Voltage and frequency

Max power

Oven lamp power 

Top heating element (W)

Grill heating element (W)

Bottom heating element (W)

Convection heating element (W)

Convection motor (W)

Cooling fan (W)

Cleaning (Enamel/catalytic/Pyrolytic)

220-240V~   50 -60Hz

3,0 kW

25W

950W

2000W

1100W

-

19W

13W

Catalytic

ELNFDAMEOB70V8B
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* Energy class: A+++……D (A+++=economical D=less economical)

Net Weight kg

Outside dimensions (W*D*H)

Cabinet/furniture cut-out sizes (W*D*H)

Energy Class (letter for the sticker) *

Usable volume (litres)

Size : (Small/Medium/Large)

Made in 

28,6 kg

595*575*595 mm

560*570*600 mm 

A+

70L

Large

PRC

Power consumption in off mode: 0,3W

ELNFDAMEOB70V8B
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9 DISPOSAL 

              As a responsible retailer we care about the environment. As 
such we urge you to follow the correct disposal procedure for the 
appliance and packaging materials. This will help conserve natural 
resources and ensure that it is recycled in a manner that protects 
health and the environment.

You must dispose of this appliance and its packaging according to 
local laws and regulations.
Because this appliance contains electronic components, the 
appliance and its accessories must be disposed of separately from 
household waste when the appliance reaches its end of life.

Contact your local authority to learn about disposal and recycling.
The appliance should be taken to your local collection point for 
recycling. Some collection points accept appliance free of charge.

We apologise for any inconvenience caused by minor inconsistencies 
in these instructions, which may occur as a result of product 
improvement and development.

ELNFDAMEOB70V8B
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Unieuro S.p.A.
soggetta a direzione e coordinamento di 
Fnac Darty S.A.
Via Piero Maroncelli,10 - 47121 Forlì (Italia)

Déclaration UE de Conformité

N°86202 0

Dichiarazione di Conformità UE
EU Declaration of Conformity

Descrizione del prodotto – 

Product Description:
Description du produit

Marca  – 
MarqueBrand /  

ELECTROLINE 

 –  

Référence commerciale
Model number 

 

The

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de
l’Union applicable :

 object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union  

harmonisation legislation: 

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione 
dell’Unione: 

Numero del Modello:



        Reference number Title
2014/30/EU EMC Directive (EMC)
2014/35/EU Low Voltage Directive (LVD)
2009/125/EC Eco design requirements for energy-related products (ErP)
2011/65/EU & (EU) 2015/863 RoHS

EMC:

LVD :

ErP :

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante. 

Le responsable de cette déclaration est : 
The person responsible for this declaration is:
La persona responsabile di questa dichiarazione è: 

Signé par et au nom de – Signed for and on behalf of - Firmato a nome e per conto di : Unieuro S.p.A.

Nom  – Name - Nom
Funzione –  Function – Fonction 

/  
Forlì  , 202
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